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Campamentos de vacaciones e intercambio juvenil en el ano
del jubileo

La juventud descubre a Suiza

Los campamentos para los
jövenes en si ya son muy
populäres. Lo que ofrece-
mos en 1998, el ano del
jubileo, es muy tentador.
jlnscribete!

Verdad que estar aquf no es malo?» -
w«Che cosa dici?» - «Do you speak
English?» - «Non, seulement français».
Estos son diâlogos que se oyen a diario
en los campamentos para las y los jövenes

suizos provenientes del exterior. La
oportunidad de conocer el pals de los

padres y abuelos viviendo en un campa-
mento y pasando 2 semanas junto con
otras y otros jövenes suizos de todo el

mundo es inigualable y ünica. Hacerlo
en 1998, el ano en que celebramos el ju-

«Swiss Ping Pong»

Estar en Suiza en
de los suizos
Lo que empezö en 1991 como «Visitar
Suiza», desde entonces se convirtiö en
«Swiss Ping Pong». El objetivo para el

proximo ano es invitar a un mäximo de

suizas y suizos en el exterior para venir
al pais y pasar algunos dias en el hogar
de una familia suiza. Hay 2 razones por
las que vale la pena especialmente aso-
ciarse a «Swiss Ping Pong». La primera

X
Cupôn de pedido

Ruego enviarme (sin compromiso) la
documentacion y el formulario de

inscripciön para el proyecto «Swiss

Ping Pong». (Por favor escriba claro)

Apellido:
Nombre:

Direcciön:

Pais:

Idioma deseado:

Enviar a: Stapferhaus Lenzburg, «Swiss

Ping Pong», Schloss, CH-5600 Lenz-
burg, Fax (+41) 62 888 48 01.

bileo de Suiza, es una experiencia sin

igual porque existe un programa juvenil
especial que les permitirâ asistir al Con-

greso de los Suizos del Extranjero.

5 Campamentos para jövenes
de 15 a 25 anos de edad

• Campamento de déporté invernal
durante Semana Santa, de abril 10 al 19 de
1998 en Grimentz, VS.

• Campamentos de verano polideporti-
vos y culturales en Baden, AG. Campamento

1: julio 19 a agosto 1; campamento

2: agosto 2 al 15 (es posible pro-
longarlo de agosto 15 al 23 y participar
en el Congreso).
• Campamento juvenil ofrecido por los
Rotarios para conmemorar el jubileo de

1998. 3 clubes Rotarios de Lucerna in-
vitan a 20 jövenes suizos de 18 a 23

el hogar

es el jubileo de la Confederation y la
otra es la participation en el Congreso
de los Suizos del Extranjero.

Si tiene planeado visitar su patria o
la de sus antepasados durante el ano
entrante y desea combinar su visita con
la estadfa en el hogar de una familia
suiza, tiene la misma oportunidad de

hacerlo como lo han hecho cientos de

compatriotas de todo el mundo en los

anos pasados. Conozca la vida cotidiana

y haga amistades que durarân mucho
mâs alla de su estadia. El programa:
• Ofrece de 3 a 8 dlas de vacaciones en
el hogar de 1 o 2 familias suizas.

• Es para jövenes mayores de 18 anos,
personas individuales, parejas y familias.

• Usted puede participar como huésped
y/o anfitriön; los huéspedes no tienen la

obligation de ser anfitriones.
• El alojamiento y las comidas son gratis;
los huéspedes pagan todos sus gastos de

viaje. La cuota de inscripciön tinica es de

CHF 70.00 sin importar el numéro de

personas que participen por familia.
Para solicitar informaciön detallada y

documentacion, llene el cupön que apa-
rece al lado.

anos a un campamento cultural del 4/5
al 18/19 de julio en Suiza Central.

• Navidad blanca en Suiza: de die.
27/98 a enero 5/99, posiblemente en
Grächen, VS.
Para mayor informaciön y para inscribirte co-
munîcate con
Auslandschweizer-Sekretariat, Jugenddienst
Alpenstrasse 26, CH-3000 Bern 16

Tel: +41 31 351 61 00, Fax: +41 31 351 61 50,

e-mail: post_aso@aso.ch

7 Campamentos para jövenes
de 7 a 14 anos de edad

La Fundaciön para Ninos Suizos en el

Extranjero vuelve a organizar campamentos

de verano para las y los ninos
suizos que residen en el extranjero. Si lo
solicitan expresamente, los encargados
de la fundaciön analizan si es posible
reducir la contribuciön (que es de entre
CHF 750.00 y 950.00), para que ningün
nino deje de participar solo por razones
econömicas. Igualmente, aporta a los

gastos de viaje.
A: julio 4 al 18 en Balmberg, SO
B: julio 6 al 25 en Begnins, VD
C: julio 18 a agosto 1 en Steffisburg, BE
D: julio 18 a agosto 1 en Rechberg, AR
E: agosto 1 al 15 en Seelisberg, UR
F: agosto 3 al 22 en Schönenberg, ZH
G: junio 22 a julio 3, oferta especial para

celebrar el jubileo federal, viaje alre-
dedor de Suiza para jövenes suizos de

12 a 18 anos que viven en el exterior.
Para mayor informaciön comunicarse con
Stiftung für Junge Auslandschweizer
Alpenstrasse 26, CH-3000 Bern 16

Tel: +41 31 351 61 60, Fax: +41 31 351 61 50,

e-mail: post_aso@aso.ch

Intercambio juvenil -
aprender y comprender
Pasar vacaciones inolvidables en
Suiza, aprender un idioma nuevo y
conocer nuevas costumbres, hacer
amigos para toda la vida, ver lo
conocido con ojos nuevos, comprender

lo extraho y ser huésped en el
seno de una familia suiza. Todo esto
te lo brinda el programa de
intercambio juvenil organizado por el
Secretariado de los Suizos del
Extranjero. El programa que dura 6
semanas incluye un campamento de
introdueeiön, visitas a industrias,
anälisis de las posibilidades de
estudiar en Suiza y varias activida-
des en conjunto. Pueden participar
las y los jövenes suizos que residen
en el exterior que tengan de 16 a 25
anos de edad y que se interesen
vivamente por los aeonteeimientos
suizos. Tener conocimientos de uno
de los idiomas suizos ayuda.
Para mayor informaciön comuni'cate con
Auslandschweizer-Sekretariat, Jugenddienst,

Alpenstrasse 26, CH-3000 Bern 16,
Tel: +41 31 351 61 00, Fax: +41 31 351
61 50, e-mail: post_aso@aso.ch
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EES Volver a inventar a Suiza

Congreso de los Suizos del Extranjero en Baden y Lenzburg en 1998

Encontrarse en el Aargau
La Suiza moderna esta de
cumpleanos. Para celebrar-
lo debidamente, el canton
de Aargau y la Organiza-
ciön de los Suizos del
Extranjero (OSE) invitan a

un Congreso especial.

Migraciön y Encuentro» es el tema
del 76s Congreso de los Suizos del

Extranjero que se llevarâ a cabo del 21

al 23 de agosto de 1998 en Lenzburg y
Baden. «Migraciön» porque los participantes

• analizarân la manera de emigrar ayer,
hoy y manana;
• se preguntarân lo que significa hoy en
dfa «migrar» y vivir en el exterior como
suizo o suiza;
• discutirân sobre lo que significara en
el futuro la Quinta Suiza para nuestro

pais.

«Encuentro» porque
• el Congreso de los Suizos del Extran¬

jero tradicionalmente es la plataforma
donde se encuentran las y los suizos que
residen en el exterior entre si y con
quienes viven en Suiza;

• en el ano del jubileo séria convenante

que vinieran a Suiza todos los compa-
triotas que puedan hacerlo;

• el canton de Aargau ha organizado un
sinnûmero de actividades ademâs de las
del Congreso;
• es la primera vez que existe la oportu-
nidad de asistir al Congreso y alojarse
en el hogar de una familia suiza (ver
pagina 22).

En 1998, se le anadirân 2 atracciones
al programa del Congreso, que ya de

por si es muy atractivo (inauguraciön
festiva, asamblea plenaria, discurso de

un consejero federal, banquete y excursion

dominical), una fiesta cultural en el
Castillo de Lenzburg y una presentaciön
especial del teatro musical auspiciado
por el canton de Aargau para celebrar el

ano conmemorativo. Ademâs, el

Congreso puede servir de aliciente para pre-
senciar otras actividades conmemorati-

Viaje aI pasado de Suiza
En pos del Congreso de los Suizos
del Extranjero, «Panorama Suizo» le
ofrece a sus lectores un viaje al
pasado de Suiza. En el proximo
numéro de nuestra revista publica-
remos los detalles de dicho viaje
que dura 5 dias. Para no perderse
esta oportunidad ünica, reserve
desde ahora la semana del 24 al 30
de agosto de 1998.

vas (ver agenda en el centro de este
numéro).

El Congreso se llevarâ a cabo gracias
al magnânimo apoyo economico del
canton de Aargau, que asume gran parte
de los costos. No obstante, entre mas
suizas y suizos de todo el mundo parti-
cipen, mâs inolvidable serâ este evento
memorable.

rl m

^ MisulzA:

^ to que mâs me gusta de
Suiza son las monfanas. las ciudades me

gustan menos porque estân llenas de

casas que impiden hacer

excursiones.

ANNA-LENA (8)

76- Congreso de los Suizos del Extranjero, en Baden y Lenzburg, de agosto 21 al 23 de 1998
Inscripcion hasta el 10 de julio de 1998 (por favor a mâquina o con letra clara)

PARTICIPANTE Sr., Sra., Prof./a, Dr., Dra.: Persona acompanante Sr., Sra., Prof./a„ Dr., Dra.

Direcciön: Direcciön de contacto en Suiza:

Ns postal y luqar:

Pais:

Teléfono: Fax: Valida a partir del:

Q Soy menor de 25 anos y, por ello, obtengo un descuento del 50% sobre todos los eventos.

Fecha de nacimiento (facultativo para los mayores de 25 anos) I I I I I I I I I

Es la primera vez que atiendo al Congreso.

ALOJAMIENTO (marque con una cruz la categoria deseada)

Dia de llegada: Dia de partida: Numéro de noches:

Habitaciön simple
Habitaciön doble

CHF 124.-/140-
CHF 180.-/230.-

CHF 90.-/120.-
CHF 150.-/180-

CHF 65.—/120-
CHF 120.-/148-

Albergue juvenil

aprox. CHF 23-
aprox. CHF 64.-

Alojamiento privado
(Swiss Ping Pong)

CH.F70.-
(suma unica admon.
por persona o familia)

Los precios son por habitaciön y noche, incluyen desayuno, propinas, impuestos y el IVA. Todas las inscripciones se consideran segiin el orden en que lleguen.
Después del 10 de julio de 1998 ya no podrân ser garantizadas. El Verkehrsverein Baden le confirmarâ su reservaciön. Las anulaciones deberân ser
enviadas por escrito hasta el 7 de agosto de 1998, de lo contrario, nos veremos obligados a cobrarle todos los costos por concepto de hotel y de
participaciôn.

Deseo asistir a las siguientes actividades (por favor apunte el numéro de los participantes):
Los precios incluyen el IVA hasta el 31.5.1998 a partir del 1.6.1998

Tarjeta para todas las actividades del Congreso CHF 195.- CHF 240.-

Tarjeta para el congreso, incluye:

Apertura oficial, 21 de agosto
Almuerzos*, 21 y 22 de agosto
Sesiön plenaria, 21 y 22 de agosto
Fiesta cultural, 21 de agosto

Banquete* y teatro musical, 22 de agosto
Excursion y almuerzo*, 23 de agosto
* El precio no incluye las bebidas

Fecha:

CHF 100.-

CHF

CHF

Firma:

80-
70-

CHF 120.-

CHF

CHF
95.-
85.-

Pago con:

Q Visa

N" I I L

Caduca:

Mastercard

J Il I I L

I I I

I I I

Por favor enviar el formulario debidamente llenado a la siguiente direcciön lo antes posible, pero a mâs tardar hasta el 10 de julio de 1998: Auslandschweizer-
Sekretariat, Kongress-Organisation, Postfach, CH-3000 Bern 16, Tel. +41 (0) 31 351 61 00, Fax: +41 (0) 31 351 61 50. jGracias!



No, no estamos pensando
en el 1 de agosto.

De hecho pensamos mucho mas
en su futuro y en el de su familia.
Tal como lo hacemos desde

siempre para las ciudadanas y
los ciudadanos suizos residentes

en el extranjero. Tanto el mer-
cado de capitales como el mun¬

do de los seguros estân en movi-
miento: por eso, EL FONDO tam-

poco se detiene. Actualmente
estamos elaborando un verdade-
ro arsenal de nuevas prestacio-
nes para una prevision a medida
en las situaciones mas variadas.

En los primeras meses de 1998

presentaremos estas nuevas ofer-
tas con todo detalle, pero, si

quiere, puede reservar ya ahora
la amplia documentaciôn sin

compromiso alguno de su parte.
Basta con que nos envie el cupôn.

r 1

Senale con una cruz lo que corresponda y escriba en

letras de imprenta, por favor.

Por favor, envienme la documentaciôn sobre las

nuevas prestaciones que El Fondo ofrece para la

prevision (en cuanto esté disponible)

en: Qfrancés inglés Oitaliano alemân

Yo soy miembro del FONDO

Apellido(s)

Nombre

Direcciôn

Localidad

Pais

Registrado(a) en la represenfaciôn suiza de:

Envie el cupôn a:

EL FONDO
Fondo de Solidaridad de los Suizos en el Extranjero
Gutenbergstrasse 6, CH-3011 Berna
Tel. (0041) 31 381 04 94; fax (0041) 31 381 60 28
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